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A pletyka.
Bizonyára olvasták azt a megdöbben­

tő katastrótát, a melyet a pletyka egy 
^tisztességes család körében okozott 1 
“‘Vi^így talán nem olvasták, ha igen, 

könnyen napirendre tértek Kilőtte, más 
dolgok foglalták le idejüket, elméjüket, 
s nem értek rá a tragédia fölött liosz- 
szasabban elmélkedni. Hisz annyi ma 
a tragédia, hogy ha minden esetnek 
időt szentelnénk, nem érnénk rá saját 
dolgainkkal foglalkozni.

Pedig ez az „eset“ megérdemli, 
hogy egy pillanatra megállapodjunk 
nála és elmélkedjünk, hátha némi t a 
nulságot, vonhatunk le belőle.

Az eset Zemplén vármegyében Ho- 
monnán történt. Egy derék fiatal ügyvéd 
kedves, müveit és szeretetreméltó nejét 
kezdte ki a pletyka, a rossz hír, 
melyről nem tudja senki honnan jön, 
de jön, és terjed tovább, szélesebb és 
szélesebben kőiben, mindinkább nagyob­
bá, szörnyűbbé nőve. Ott születik a 
kávé mellett, vagy a theaestélyeken, 
a kunyhókban és szalonokban egyaránt; 
a piaci kofák és egyszerű mosónők 
körében éppen úgy, mint a művelt elő­
kelő hölgyek zsurjain.

Az ügyvédnő szép, fiatal, fess, 
művelt, okos és ügyes asszony volt. 
Mind olyan tulajdonságok, melyek a 
nőt vonzóvá tudják tenni, melyek al­
kalmasak arra, hogy körülötte egy kór 
keletkezzék, mely körnek ő válik közép

pontjává, leikévé és mozgatójává is; 
s talán e kör éppen > általa és egész­
séges nézete folytán i társadalomra is 
kihatással volt, azt helyes mederbe te­
relte: magasabb ideákat vetett töl előtte 
s azok megtestesítésére sarkalta az 
eddig tétlen társadalmat.

E tulajdonságok voltak azonban 
éppen azok, amelyek fölkeltették sze­
mélye liánt a gyűlöletet. Talán egy 
másik hölgy nem tudta az előbbinek 
magasztos lelke szárnyalását megérteni, 
avagy hiányzott benne a tudás és ké­
pesség azon foka, min az ügyvédnőben; 
talán féltett!' a vezető szerepel, mely 
tehetségesebbnek hiányában addig nála 
volt, talán irigyelte ; nagyobbodó kört, 
a melyben a vetély társnő mozgott, s 
mely rovására napról-napva nőtt; 
azokat a sikereket, melyeket a társa­
dalmi életben < lért. Le ki tudja, hogy 
mik lehettek még az okok, a melyek 
az igaztalan gyűlöletet kihívták!

Nyílt és becsületes harcban nem 
lehetett az ügyvédnő: iehetetb-iiné tenni, 
hozzá nyúltak tehát a legalábbvaló 
fegyverekhez, amelyhez csak sötét és 
nemtelen lelkek nyúlhatnak: a rága­
lomhoz. ti megindult a pletyka! Kelt 
a rossz hir! tienki sem tudta megmon­
dani, fogy kitől jön, de jött. Oh hisz 
az olyan nagyon „intim híreket“ 
csak becsületszóra szokás egymásnak 
elmondani, s oly könnyen készen vannak 
a nnggyanusitásra. A szegény ügyvéd­
nőt is legaljasabb dolgokkal gyanúsí­
tották, ami férjes nőt érhet. Persze, el

kellett tőle riasztani első sorban a jó 
barátnőket, mert hisz „madarat tolláról, 
embert barátjáról ismerik meg!“ Ki 
járna egy meggyanúsított személlyel?

A férjnek is megsúgták a hírt, ami 
nejéről kering. Természetes dolog, hogy 
a félj kérdőre vonta feleségét .... 
ti ha a nő tisztázta is magát, szomorú 
szívvel látta, hogy a gyanú ott maradt 
a férj szivében. A nő a gyanúsítást el­
viselni nem tudta, halálra szánta magát. 
Ltolsó levelében megirá férjének, hogy 
ártatlan; biztosítja őt, hogy családi 
életén nem esett folt, tiszta az, mint a 
liliom : ő megtartá az esküt s hűséges 
neje volt mindvégig. Ezeket mondja 
igaz lélekkel, halála órájában. Aztán 
kiiirité a méregpoharat . . . . s elment, 
oda, honnan nincs több visszatérés, ahová 
el nem hat az aljas emberek nyomorult 
meggyanusitása ....

Megdöbbent-e akis város társadalma? 
Megdöbbentek-e azok, akik a pletykát 
oly készséggel költötték s terjesztették? 
Avagy talán egy koszorúval vélték le­
róni soha meg nem bocsájtható bű­
nüket ?

Pedig az esetnek még nincs vége. 
A férj, kinek családi becsületét a jó 
asszony oly remekül állná vissza régi 
fényébe, nyugodni többé nem tudott. 
Égy vélte, hogy az ő gyanúja kergette 
halálba az asszonyt, az ártatlan asszonyt, 
az ő szerelmét, boldogságát, mindenét. 
.... ti egy napon ott találták neje 
sírján átlőtt szívvel................

Nem mesét, valóságot írtam! íme,

TAKCA.

Egy kis tévedés.
Irta: Uáspiírily Aladár.

Képukkol illusztrálva megjelent a Turista Köz­
löny 1. övi 4. számában.

— Hála az Égnek ! Jablanicán 
vagyunk, a következő állomás Mehádia. 
Tizennyolc órai utazás után végre ki­
pihenhetjük fáradságunkat a „Rezső ud­
var" valamelyik kényelmes szobájában. 
Amint megérkezünk, rögtön bevágom 
magamat az ágyba.

Holté! Hova gondolsz pajtás? Az 
úti szennyet előbb le kell, hogy mossuk 
magunkról. Mindenekelőtt megfurdünk a 
Szapáry fürdő sós vizében, azután — nem 
liánom — nyugalomra térhetünk.

_ Így még jobb lesz. Mőst dél van,
2-kor mái' alszunk. Este (i-ig pihenünk, 
azután a gyógy terem gyönyörű forraszán 
vig muzsikaszó mellett, orsovai kaviárral 
és csornai pisztránggal bevezetett diner-t 
fogyasztunk el, végre 8-kor a gyógy­
terem sima parkettjén bizonyságot te­
szünk arról, hogy a nehézkes hegymá­
száshoz edzett lábaink ép oly jól 
megállják helyüket a legkünnyedébb tán­
cokban , mint a legmeredekebb hegy­
oldalakon. tizinte érzem, hogy lábszáraim 
máris ruganyosabbak, elszállt belőlük a

zsibbadás, alig várom, hogy a fürdői 
prospektusban oly fényesnek hirdetett 
szalonban egy még ismeretlen szőke tün­
dérrel lejthessek.

Már megint! Mindig csak a szok­
nyán jár az eszed. Ne lelejtsd el, hogy 
elsősorban turista vagy s nem azért jöt­
tünk ilyen messze, hogy bosztonozó szőke 
tündérekről ábrándozzunk, bánéin, hogy 
az 1100 méteres Daniogled csúcsáról 
szét tekintsünk és gyönyörködhessünk 
abban a lélekemelő panorámában, mely 
négy országból felélik támláiul.

Állítólag . . .
_ p’lég öreg, hagyd abba kérlek.

Ti üregebi) turisták mindig lelkesíteni 
akartok, nehogy a kapaszkodás lárad- 
ságai elriasszanak bennünket, fiatalabba­
kat, a. turistaságtól. Biztosítalak édes 
öregem, hogy bármily angyalokkal le­
gyen szerencsém ez esten megismer­
kedni, bármily jól essék is a bosztonozás, 
holnapután reggel 4 órakor teljesen fel­
szerelve rendelkezésedre állok, hogy a 
Damogledre felmásszunk. Hanem ha eset­
leg sikerülne ezen kirándulásra több turis­
tái elkel, közöttük egy pár angyalkát is 
toboroznom ?

_ Azt már magam sem bánnám.
Tapasztaltam, Imgv a hölgyek sokszor 
kitartóbb turisták, mint a lériiak.

A t. olvasó kitalálhatja ezen pár­
beszédből , hogy a Budapestről Orsovára 
robogó személy vonatnak ez a két utasa 
turista, kik Uélmagyarország gyöngyé­
nek, llerkulesfürdőnek és kornyékének 
turisztikai megtekintésére indultak.

— „Mehádia, 1 perc", hangzik most 
a kalauz harsány hangja.

Az 1 perc elmúltával továbbvobog 
a vonat, utasaink pedig kissé csalódva 
nézegetik a perroron mutatkozó pár szál 
embert.

- Ennek a világhírű fürdőnek csak 
ilyen falusi állomása van ?

Magam is csodálkozom rajta, szólt 
az idősebb turista. Aztán meg most sincs 
itt senki, sem hordár, sem kocsis, sem 
szállodai szolga, kik érdeklődnének 
irántunk.

— Ue az is különös, hogy ott a 
kerítésnél csak egy poros, piszkos liak- 
kert látok, mondja az előbbi, llát azt a 
sok vendéget hogy szállítják a fürdőbe. 
De most jut csak eszembe, rajtunk meg 
néhány zsíros paraszton kivitt senki sem 
szállt le itten. A zsúfolt vonatról pedig 
azt hittem volna, hogy lurdővendégek- 
kel volt megrakva.

-- Most már ne tűnődjünk ezen, 
hanem vedd a „rucksakkot“ és mennjünk 
be ezzel a szintes kocsival a tűidébe? 
Hé kocsis 1 Mennyiért visz a fürdőbe?

Lapunk mai szama 4 oldal.
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a pletyka eredménye!! Egy feldúlt 
családi élet, egy iszonyú katasztrófa!

Vájjon magába száll-e annak a kis 
városnak társadalma, s megszünik-e 
rágalmazni, pletykálni? Vájjon kizarán- 
dokol-e a kettős sírhoz, s ejt-e egy-két 
könnyűt, a megbánás könnyűjét ? !

Talán. Lehet, hogy egy-két hétre 
szünetelni fog a rágalmazás divatja, 
talán addig, inig ezt az esetet könnyek 
között ki nem merítik minden oldalul a g, 
aztán — aztán kiszemelnek maguknak egy 
újabb áldozatot, megindul ismét a rá­
galom, gyanúsítás, a pletyka.

Leirám ezeket tanulság okáért!
_ _ _ _ _ _ _ _ _ -/v.

A nyakszirtmere védés.
Irta J)r. Nagy Sándor.

Úgy az újságok hasábjain, mint 
folyóiratokban mindennap közleménye­
ket olvasunk e betegségről, mely múlt 
évben Amerika egyes városaiban — 
leginkább Newyorkban járványszerűleg 
kezdett fellépni, majd ez idén átjött 
Európába, s Ausztriában szedi leginkább 
áldozatait. A múlt hetek egyikén Buda­
pest főváros egyik kórházában vétetett 
fel egy fiatal kovácslegény e bajjal, a 
vidéken pedig Nagy Károlyban volt 
egy halálos végű megbetegedés.

Olvasó közönségünk tájékoztatá­
sára elmondunk egyet mást, ez álta­
lában nem új betegségről, mely most 
közbeszéd tárgya, s mely bár könnyű 
bajnak nem nevezhető, de nem is olyan 
pusztító hatású, hogy okadatolná azt, 
a nagy megdöbbenést, melyet egy-két 
elszórtan előforduló eset maga után vont, 

E betegségnek helyes neve volta- 
képen „járványos agy és gerinoagy- 
hártyalob“ s nem nyakszirtmere védés, 
mely szó a német „Genickstarre“-nak 
szószerinti fordítása s nem fejezi ki e 
baj mibenlétét, mert a nyak megmere­
vedése, mint mindjárt látni fogjuk, csak 
egyik tünete e betegségnek.

Egy látszik azonban, hogy a helyes 
hosszú neve miatt közhasználatú lesz 
a nyakszirtmerevedés, mely mint mon­
dom, németes is, a fogalmat sem fejezi 
ki, de rövid s mostanában majdnem 
mindenütt csak e néven szerepel.

E betegség kétséget kizárólag fér-
———MM—' ll~

tűző természetű s az agy s gerincagyat 
boritó lágy hártya gyulladásában áll.

A 19-ik században lépett fel elő­
ször még pedig 1805-ben Genfben, 
nr gh hetős súlyos járvány alakjában, s 
hosszú szünet után 1837-ben Francia- 
országban, majd bejárta Angol, Német 
és Olaszországot, Bécsben 1865-ben, ha­
zánkban Kolozsvárott lépett fel 1864 
őszén, de csak szórványosan, kisebb 
járvány alakjában 1865-ben Pesten, 
nagyobb epidémiát 1875-ben Zemplén­
megyében okozott s ez idő óta teljesen 
sohasem pusztult ki, itt-ott, hol járvány- 
szerű leg, hol egyes esetek alakjában 
jön elő.

A hol fellép, ott előszeretettel kere­
si fel az egyforma viszonyok között 
élő embereket, intézeteket, kaszárnyá­
kat s a legalsóbb néposztály túltömött 
lakásait. Kifejlődésére nagy befolyást 
gyakorolnak egyes tényezők, ilyen első 
sorban a kor, úgy annyira, hogy jogo­
san tekinthetjük a gyermekkor beteg­
ségének. A legtöbb járvány 70 — 80 > 
százaléka a 10 éven aluli gyermekek 
között pusztát, sőt voltak járványok, a 
melyekben kivétel nélkül csak 15 éven 
aluli gyermekek betegedtek meg.

Természetes, hogy felnőttek sem bír­
nak mentességgel alula, a mit a lak­
tanyákban észlelt számos járvány elég­
gé bizonyít, de 50 éven túl lévők meg- 
betegeskedése igen ritkán é5zleltetet.t.

Nagyon elősegíti továbbá e baj ki­
fejlődését a testi és> szellemi túlér ülte­
tés, melynek bizonyító példája volt a 
Franciaországban uralkodott járvány, 
hol is feltűnő számban betegedtek meg 
a katonák között újoncok, túleről­
tető gyaloglások után, kik még e testi 
munkához szokva nem voltak.

Leginkább hozzájárulnak azonban 
e betegség kifejlődéséhez a rosszul táp­
lált, rósz, nedves lakásokban túlz úfol- 
tan lakó emberek s kivált képen gyer­
mekek, falusi sál kunyhók s öreg sötét, 
rosszul szellőzött kaszárnyák s kaszár­
nyaszerű házak lakói.

Így látszik, hogy a klimatikus vi­
szonyok is szerepet játszanak a fellé­
pésénél, mert a járványok majdnem ki 
vétel nélkül télen és tavaszszal ural­
kodnak.

Nézzük most már, mik a tünetei e 
betegségnek, milyen a lefolyása, melyek 
a következményei s milyen a halálo­
zási aránya. Egy pár napi általános 
roszullét s bágyadtság után hideg rá­
zás kíséretében nagy főfájás lép fel; 
melyhez még kinzóhb nyak és hátfáj­
dalmak járulnak, a nyak és hátizmai 
megmerevednek, mely merevedés oly 
fokot érhet el, hogy egy felnőtt embert 

a fejhátsó ré-zére tett kéznyomasával 
talpára lehet állítani. E tünetekhez még 
szédülés, hányás s kisebb nagyobb fokú 
bőrkiütés is szokott csatlakozni.

A könnyebb esetek egy hétig, a 
súlyosak 4—6 hétig, sőt tovább is el­
tartanak s utókövetkezményei gyanánt 
süketség, vakság s szellemi visszamara­
dottság szerepelnek. A halálozási arány 
nagyon változó ; voltak járványok 5 — 
10 százalék halálozással, de viszont 
75 százalékot lehet felvenni.

E baj határozottan fertőző s mint 
ilyen elhurcolható, s a tenni való veh - 
szemben első sorban az elkülönítés s 
az egészségeseknek távoltartása az 
ilyen betegektől. Az általános egész­
ségügyi viszonyok javítása, túltömött 
lakások kiürítése, az emberek célszerű 
hygienikus viszonyok közé helyezése 
nagyjában azok a tényezők, melyek al­
kalmazása mellett, e meglehetős súlyos 
és kin zó bajnak gátat vethetünk.

IJ1KEK.

A lap kiadóhivatala Handl 
Józsefné nyomdájában van, miért 
is mind az előfizetési pénzek, mind 
a lap megrendelésére s expediálá­
sára vonatkozó jelentkezések és 
felszólamlások, valamint a hirde­
tések oda intézendök.

Előfizetési ár: 
egy teljes évre 8 K.
fél évre.............................4 K.
negyed évre.....................2 K.

lit vagy ismét kedves kikelet, gyö­
nyörű Május! Persephone visszatért, a 
földre, s merre lép, élet fakad. Megindul 
a csermely, kinyilanak a mezei virágok,

— Három forintért, feleli rossz 
magyar kiejtéssel a román atyafi.

— Micsoda ? ! Hisz ennyiért Temes­
várig utazom a vonattal, szürnyúküdött 
a kérdező. Mégis csak hallatlan az ilyen 
zsarolás. Egy szurtos, rozoga alkotmány, 
ezzel a két nyomorult párával, meg egy 
vad móccal és 8 forintot mer kérni azért, 
a kis útért. Már megbántam, hogy le­
jöttem. Ez az a világhírűnek kürtőit 
fürdő ? Mi várhat bennünket még ott!

A lármára odagyültek az állomáson 
lézengő utasok, sőt maga az állomás- 
főnök is előkerült.

— Úgy láttam, az urak most érkez­
tek a vonattal és amint hallom, a fürdőbe 
igyekeznek. Miért nem tetszettek a vo­
nattal odáig menni ?

— Hogy, hogy ? hüledezett két 
turistánk, hát ez nem volna Me hadi a ?

— Mehádiának Mohádia, de nem 
Herkuleslürdő, feleié az állomásfőnök.

— Hát az nem mindegy ?, kérdő 
egyszerre a két utitárs.

— Bizony nem mintegy. Mert Me- 
hádia egy piszkos falu, Herkuleslürdő 
pedig ide 3 óra járásra egy fényes lurdő- 
telep, külön vasúti állomással. Es ebből 
láthatják az urak, hogy ez a kocsis nem 
is kért oly sokat a fuvarért.

.. De kérem, földrajzi tankönyvek­
kel bizonyítom be, hogy Herkuleslürdő 
yagy Mekádia egy és ugyanazon föld­

rajzi helynek van feltüntetve. Nem ér­
tem ezt a dolgot.

— Pedig nagyon egyszerű, vála­
szolta az állomásfőnök. Azok a tanköny v- 
irók sohasem jártak ezen a vidéken és 
könyveikben továbbterjesztik azt a téves 
hitet, mintha Mehádia JJerkulesfürdő 
volna. Ha azonban az urak körültekin­
tenek egy ki.-;sé itt a faluban, he fogják 
látni, hogy ez „egy kis tévedés“. Nem 
elsők önök, kik erről a kis tévedésről 
ily kellemetlen tapasztalatok árán győ­
ződnek meg.

— Szépen vagyunk, szólalt meg az 
ifjabb turistatárs. Mdiez kezdünk mostan ?

- Vagy felülnek erre a kocsira és 
űzetnek 3 forintot, vagy bevárják a leg­
közelebbi vonatot, mely este fél nyolcra 
ér ide és azzal tovább mennek Herkules- 
fürdőre, tanácsolta a főnök.

— Nincs más hátra, mint hogy esi ig­
itt maradjunk. Amint a főnök úr szavai­
ból kiveszem, ebben a. faluban nem igen 
találnánk olyan helyet, hol kényelmesen 
kinyujtózkodhatnánk . azért ajánlom, 
használjuk lel az alkalmat és járjuk he 
— mint hamisítatlan turisták — Mehádia 
környékét, hátha találunk valami érde­
kesei ezen a programmon kiviil eső ki­
ránduláson.

így a n azt jelenti — monda 
a fiatalabbik, — hogy ma sem fürdés, 
sem kaviár és pisztráng, sem pedig tün­

dér és boszton nem lesznek, dohát te 
istenitett természet! érted meghozom 
azt az áldozatot, hogy mindezekről ma 
estére lemondok.

Miként elhatározták, úgy lön. Turis­
táink a délutánt Mehádia megismerésére 
használták fel és mint igazi turisták, 
tapasztalaikról jegyzetel, is készít,ettek. 
Amennyiben az olvasót is érdekli, közöl­
jük ezt a jegyzetet egy kis bővítéssel.

Mehádia már nevének keletkezéséről 
is érdekes. Valaha római telepek voltak 
ezen a környéken és emiatt sok tudós 
római eredetűnek tartotta a nevét. Tübb- 
féleképen keresték latin szavakkal való 
összefüggését, mig végit- az újabb lm- 
várlatok kiderítettek, hogy magyar ere­
detű. Oklevelek bizonyítják, hogy olt 
feküdt Miháld vára amiből a romános 
Ja“ végződés és szóátalakulás folytán 
idővel Mehádia lett. Így lett Petéidből 
Pcterda. (Torontál), Sósából Sósdia (Te- 
mes) vagy Küvesdből Gavosdia (Ixrassó- 
Szürény). A várat Bárkán várnak is 
nevezték, düledező romjai a falu mellett 
emelkedő hegy tetején ma is láthatók. 
Története a XIII. századba nyúlik vissza.

Állítólag 1273-ban V. István ural­
kodása alatt épült. A várnak még két, 
roskadozó sarka áll; annyiban volt fontos 
erődítés, hogy belőle alkalmasan védel-
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életre ébrednek hosszú álmokból az ara­
nyos bogárkák, tarka pillangók enyeleg- 
nek a bokor alján nevetgélő gyöngy­
virággal. Az eresz alján ott osicsereg a 
leeskepár, puha fészket építve maguknak 
serényen. Minden, minden örül! Az em­
ber is siet a szabad természet ölébe, 
legalább egy pillanatra feledni az elet 
gondjait, mindennapi szürkeségét, s ott 
az Isten legszebb templomában néma 
ajakkal, de túláradt érzelemmel meneszt 
dicsőítő imát a mindenség hatalmas 
urához!

II.t vagy ismét kedves Május. Időz­
ted a zsarnok telet, mely oly soká (.ár­
totta bilincsekre verve a természetet. 
Vajha képe volnál te annak a küzdelem­
nek, mely hazánk ősi jogaiért folyik, 
vajha ott ís diadalmaskodnék a szabad­
ság verőfényes napja. Es diadalmaskodni 
is fog, mert öröktörvény az, hogy a 
telet, legyőzze a tavasz, a zsarnokságot 
a mindenható szabadság.

Személyi hír. A magyar állam­
vasutak szegedi üzletvezetője, 11 Marik N. 
április 30-án a vonal megtekintése céljá­
ból városunkban időzött.

Áthelyezés. A pénzügyminiszter 
(íacsáry N. vámtisztet Pozsonyból Orso- 
vára és Susmel Pasi piai vámtisztet Orso- 
váról Fiúméba helyezte át.

Ezüst lakodalom. Házasságának 
25 éves évfordulóját ülte április 2!J-én 
Méneséi Lajos városunk köztiszteletben 
álló polgára. Ez alkalommal ismerősei s 
jó barátai nagy számmal keresték föl 
az ünneplőt, s fejezték ki jó kívánságaikat. 
Az Isten éltesse !

A szülök réme. A petroleum fino­
mító telepen föllépett a vürheny. Szenteli' 
gyári munkás családjában 3 gyermek 
kapta meg, s az egyik áldozatául is esett 
a ragálynak. E gyermeket, dacára annak, 
hogy a petroleumgyár Tuflier községhez 
tartozik, az orsovai temetőbe hozták 
elég nagy asszistentiával. Így aztán nem 
csodálkozhatunk azon, ha a ragály elter­
jed. Sőt ugyanabból a házból gyermek 
is ment az iskolába. Szerencse, hogy a 
vasuttelepi áll. iskola tanítója mayán utón

mezhették a szemben levő Bela-Reka 
szűk völgyét, mely szűk szorulat termé­
szetes útja volt az Alduna felől betörő 
ellenségnek.

A vár építését egy más vidékeken 
is elterjedt népmonda beszéli el. Eszerint 
a kőművesek hiába igyekeztek, hogy a 
várat felépítsék, mert a falak, melyeket 
nappal emeltek, éjjel rendesen összedől­
tek. Ez igy tartott mindaddig, mig egy 
angyal tudtára adta nekik, hogy ha azt 
a nőt, ki legelőször hozza el a reggelit, 
befalazzák, akkor a falak állva marad­
nak. Mindegyik kőmives óva intette 
nejét, hogy másnap ne hozzák a reg­
gelit, egyedül Manoilo mulasztotta el 
ezt megtenni. Azt gondolá, Isten meg­
fogja akadályozni feleségét az eljöve­
telben.

— Másnap reggel Manoilo felesége 
elkészíti a reggelit férjének ; amint azon­
ban elakará neki vinni, kunyhójától nem 
messzi- hatalmas kígyót pillantott meg, 
melynek láttára ijedtében elejtő a 
reggelit.

Visszatért, hogy újat készítsen, de 
másodízben egy óriás medve állta az út­
ját, a reggelit ismét elejtette. Harmad­
szor is elkészítő már a reggelit, de ek­
kor egy falka farkas riasztotta meg, 
úgy, hogy a reggeli ismét elveszett. 
Negyedszer már akadály nélkül érte e 
a várat, hol férje dolgozott. Szerencsét­
lenségére a kőmivesek megfogadván az 
angyal tanácsát, megfogták őt és be­

értesült a bajról, s a gyermeket az isko­
lába be nem eresztette. Az egészségügyi 
hatóságot kérjük, hogy a szigorú óvó 
intézkedések megtételét elrendelni el ne 
mulassza.

Országos vásár. Ez alkalommal 
kedvezett az idő a tavaszi nagy vásárnak. 
Ennek dacára a vásárosok középszerű 
számban keresték fel azt. A forgalom 
sem volt valami különösen élénk, leg­
feljebb a játékok-bodéjánál volt némi 
elevenség.

Versenyharc a Dunán. A magyar 
folyam és tengerhajózási r. t. és az oszt­
rák Dunagőzhajózási társaság között, az 
idei hajózási évszak kezdete óta fonállá 
versenyharcban, a Magyar Kereskedők 
Lapja szerint, lényeges fordulat állott be. 
Ugyanis a két társaság között barátságos 
megegyezések végett folynak tárgyalások, 
de a differenciák kiküszöbölésének esé­
lyeit egyelőre nem lehet még megítélni.
A jelenben a magánvállalatok is igen 
kedvezőtlen helyzetben vannak, mert a 
gabona-szállítások nagy csökkenése foly­
tán a gabona-szállítás tételei ez idő sze­
rint oly alacsony nívón állanak, hogy 
a hajószállítások csak veszteséggel jár­
hatnak.

A petroleum kartel. A petroleum 
finomítók kartelje egy bizottságot kül­
dött ki a kontingentált gyárak helyze­
tének szanálására. Ez a bizottság el­
határozta, hogy a kartel tervezett fel­
mondásától eláll, mert a helyett szaná­
lására megfelelő javaslatot tenni nem 
tud, másrészt pedig a kartelt bármily 
kis többség bármikor felmondhatja. A 
kartelben levő gyárak ködömben a petró­
leum árát ismét leszállították 37-50 k.-ról 
34'50 k.-ra oderbergi paritáson.

A tiszta és kevert csokoládé. 
Az Országos íparegyosület cukorka és 
csokoládégyártási szakosztályában az az 
indítvány tétetett, hogy a valódi, tiszta, 
hamisít!atlan csokoládét az egyéb anya­
gok hozzáadásával készülő, de ugyan­
csak csokoládénak nevezett készítmény­
től megkülöm!>üztessék. A tiszta csoko­
ládé, amely tudvalevőim kakaóbabból, 
kakaóvajból és cukorból áll, természet-

l'alazták. Hiába kérlelte őket: Hogyan 
tudjátok megtenni, hogy az, anyát- el­
választjátok kis csecsemőjétől, ki most 
odahaza magában sirdogál ? A kőmive­
sek hajthatatlanok maradtak és elvégez­
ték szörnyű munkájukat.

— Manoilo hazament, a gyermeket 
egy bükkfára emelte és azt. moinlá: Az 
eső téged fii rüsztén i, a szél ringatni, a 
hó betakarni fog.

— A kőmivesek most már sikerrel 
folytatták munkájukat, s e fölötti örö­
mükben kalapácsaikat ielhajgaltak. A 
visszahulló kalapácsok nyolc kőmives- 
nek fejét bezúzták, ezek meg is haltak. 
Csak Manoilonak nem lett semmi baja.

A hiteles történelem 1323-ban em­
líti Miháld várát. Nagyon viszontagságos 
volt azontúl a sorsa úgy a várnak, mint. 
az alatta épült helységnek. Legnagyobb 
jelentőségre a török háborúk idejében 
tett szert. A negyvennyolcas küzdelem­
ben szomorú szerep jutott számára, itt 
hangzott, el az utolsó ágy úszó levert 
szabadságharcunkban. Az 184U. augusz­
tus 13-iki világosi fegyverletétel után 
nagyjaink csapataikkal ezen az útvona­
lon siettek elérni Orsovát,' hogy onnan 
Törökországba menekülhessenek. A me­
nekülőket, Foekner ezredes fedezte, aki 
az osztrák sereget, Mehádiánál addig tar­
totta vissza, mig a menekülők bizton­
ságba jutottak. Augusztus 23. és 24-e 
közti éjjel dördült el az utolsó ágyú, s 
azután Foekner is elhagyta a hazát.

szerűen sokkal drágább, mint a hami­
sított csokoládé, amelyet kakaóhéj, liszt, 
stb. hozzáadásával készítenek és így 
arány tahinál olcsóbban árúsít hatnak. 
Ezzel szemben kívánatos, hogy az ilyen 
nem valódi készítményen kötelezőleg 
rajta legyen a megjelölés, amely a valódi 
csokoládétól megk ülömbözteti. Tény 
ugyan, hogy az így készített olcsóbb 
árúnak sincsenek az egészségre ártalmas 
alkatrészei, mert a kakaóhéj nem direkt 
mérges anyag, de viszont nincs is táji- 
ereje és bizonyos tekintetben ártalmas 
az által, hogy meg nem emészthető és 
így a gyomor működését zavarja. Indo­
kolt tehát, az a kívánság, hogy a tiszta 
és nem tiszta csokoládé között meg­
felelő külümbség tétessék.

Égő gyermek. Ápr. 28-án este 
l/28 órakor Eckstein helybeli kaviárkeres­
kedő fiacskája az utcán haladva magát 
meggyujtotta, s ruhája csakhamar lán­
gokba borúit. A gyermek sikoltására oda 
sietett Menczel Lajos, s még idejében 
szerencsésen eloltotta a gyermek égő 
ruháját. Ha a segély pár perccel később 
érkezik, a gyermek súlyosan üsszeég, 
mig így csupán a bőre pörkölődött meg 
kevéssé.

Versenyfutás a léghajóval. Május 1-én 
Orsován történt, hogy a jókedvű fiatalság egy 
léghajót boosájtott tol, örömére a szép napnak. 
Egy még jobb kedvű polgár azonban megsaj­
nálta a (jraeka völgye leié szálló gömböt, s 
elhatározta, hogy leszállása után visszahozza. 
„Jó lesz az máskorra is“ — gondolta magában. 
Elhatározását tett követé, s megkezdődött a 
verseny, föl a hegyen, le a völgyön, vad csa­
páson, vizomláson s a vállalkozó győzelmével 
végződött, veritékezve hozván vissza a lég­
hajói ; mely igy kárba nem veszett ugyan, de 
egy pár cipő a versenyfutásban tünkre ment. 
Se baj, polgártársunk nem esik ezen kétségbe, 
szakjába annak elkészítése.

Visszaélés a marhasóval. Meg­
lepő visszaélésről ad hírt újabban a 
Magyar Kereskedők Lapja, amelyet kü­
lönösen a határszéli vármegyék szegény 
sorsú népe követ el. Egy pénzügyőri 
szemlész szolgálatteljesités közben a só­
árusok csekély forgalmát látva, ennek 
oka felől tudakozódott, mire azt a meg­
lepő felvilágosítást kapta, hogy a legal­
sóbb népréteg a marhasót emberi fogyasz­
tásra használja fel és ez okozza a konyha­
só forgalmában a visszaesést. Midőn — 
mondja a pénzügyőri szemlész — kétsé­
gemet fejeztem ki és a nép között to-

A könnyen megmászható Bárkán 
hegyről gyönyörű kilátás nyílik a Stra- 
zsue hegy meredek lejtőjére, a Bela- 
Reka. meg ennek mellékpatakja, a tiver- 
din völgyére. Nem lenne teljes u kis 
tájrajz, ha megfeledkeznénk az ottani 
vízesésről. A Sverdin völgyében, rend­
kívül érdekes úton, sokszor a szeszélyes 
folyású viz fölé fektetett keskeny palló­
kon áthaladva, mintegy egy órai gyalog­
lás után gyönyörű vízesés tárul szeme­
ink elé A függőleges hegyszakadékból 
meglehetős magasságból szakad le a 
zúgó víztömeg. A lerohanó viz nagy­
medencét vágott magának a kemény 
sziklába, melyről visszapattanva, egy 
része, mint linóin permete, felhőszerüleg 
lebeg a nagy rezervoár felett. A pano­
rámát még fenségesebbé teszi, hogy a 
vízesés fölött függőleges sziklafal emel­
kedik s úgy tűnik lel a szemlélő előtt, 
mintha a viz a hegy belsejéből egy 
nyíláson szabadulna ki.

Este 10 órakor két turistánk már 
nyújtózkodik a herkulesfürdői Rezső-ud- 
var egyik szobájának ruganyos ágyaiban.

Nem is nagyon bánom, hogy 
annak a kis tévedésnek áldozatai vol­
tunk, szólalt meg a régibb turista.

— Én sem — válaszold társa de 
most már igazán nyugodhatnék.

Jo ej s z a k a 11



r

4. oldal ORSOVAI HÍRLAP 1905. május 4.

vább kérdezősködtem, arra a még mcg- 
1 epetőbb meggyőződésre jutottam, hogy 
az emberek tudatával bírnak annak, hegy 
a marhasóban levő denaturálószer az 
emberi szervezetre és egeszsegre nem 
ártalmas, mert ha ártalmas volna, akkor 
az állam az állatok etetésére sem hozná 
azt forgalomba, vagyis, ha az állatoknak 
jó, az embereknek legalább is nem áll­
hat, Az ize pedig olyan, amitől nem 
mindenki undorodik, pláne, ha tekintetbe 
vesszük, hogy marhaso majdnem minden 
községben kapható és az emberi élvezetre 
szánt só egy kilogrammjának árából 2 
klg. marhasó szerezhető be. Ez a vissza­
élés mindenesetre törvénybe ütköző, de 
igen nagy nehézségekkel járna annak 
kiderítése, hogy ki követte cl és teljes 
meggátlása egyáltalán lehetetlen.

A magyar ipar fejlődése. Nem 
rohamos gyorsasággal, ugyan, de okszerű 
fejlődéssel mégis előrehalad a magyar 
ipar fellendítése, mert mind a Magyar 
Kereskedők Lapja jelenti, újabban ismét 
több ipari vállalat létesült Magyarorszá­
gon. Így Kaposvárott a Juta és kender­
ipar rt., mely Erzsébetialvan mar hasonlo 
gyárat épít, még ez évben új juta- es 
kendergyárat építtet.

Szamosul váron Klier Ignác bécsi 
bentesárúgyáros szalámi es löst ölt husáru- 
gyárat, Zsolnán egy alakulóban levő 
részvénytársaság, élén Bulla (iyörgy árva- 
megyei alispánnal és Murin Antal na­
mes zt ói gyógyszerésszel cellulose gyárat, 
ugyancsak Zsolnán Zelinka N. lia gyá­
rosok fadonga-gy árat és Szegszárdon 
Keile István vállalkozó élesztőgyárat 
létesít. Nagyszombatban a Frane-k Henrik 
fiai pótkávé gyáros cég fiók gyártól epet 
létesített.

A víz, mint a gyomor- és bel- 
betegségek óvószere. Mindenki tudja 
hogy a. Karlsbadhau és Marien bad ban 
gyógyulást kereső gyomorhetogek leg­
nagyobb kontingensét magyarok alkotják. 
Ennek oka pedig az, hogy a magyar 
konyha igen Ízletes, de meglehetősen

nehezen emészthető táplálékokká! latja 
el fogyasztóit, továbbá az, hogy a magyar 
ember az étkezés után boritalhoz van 
szokva. A bor pedig a zsíros ételek 
emésztését gátolja.

A táplálkozásnak ezen betegségekre 
vezető hátrányait az ivóvíz van hivatva 
kiköszörülni. Érre azonban a víznek tisz­
tának, jónak és olyannak kell lennie, 
hogy a táplálékot az emésztéshez kellően 
előkészítse.

Közismert dolog, hogy e célra a
mohai Ágnesforrás a legelső sorban felel
meg, mert nem csak kitűnő oldószere 
a tápanyagoknak, hanem alkalikus viz 
lévén, tiszta is, a gyomrot az emésztő 
nedvek elválasztására alkalmasan izgatja 
s kellemes ízű borital. Háztartások nagy 
üvegekben a mohai Agnesvizet különösen 
olcsón szerezhetik be.

Alá láttatott 188»-bnn.

JKagpar-Trcmczia Gognac-
g?ar

R. Marty ^Társai
R.-T.
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Mindenütt kapható !

Az „Orsóval IIírlaj)u-l)an közölt hir­
detések a legjutányosahban számít­

tatnak.

egy

Nincs többé iszákossá#*.
A csodát okozó Cozapor-ból 

próbára valót ingyen küldünk.
Kávéba, theába, ételbe és italba elegyíthető, 

s beadható anélkül hogy as illelö észrevenné.

bírja, azoknak,
inatlan voltáért kezeskedünk.

A COZAPO.K többet ér, mini a világ 
minden beszéde a mértékletességről, meri 
ez azon hatást, idézi elő, hogy az iszákos­
nak a szeszesital visszataszítóvá kezd válni. 
A COZAPOIÍ csendesen és biztosan hat, 
a feleség, nővér avagy leány beadhatja az 
iszákosnak anélkül, hogy ez észrevenné a 
javulás okát.

COZA ezer és ezer családot kibékí­
tett, s a szégyentől, becstelenségtől ezer és 
ezer férlit megmentett, akik azután ismét 
erőteljes polgárokká, tevékeny kenyér- 
keresőkké lettek. Számos fiatal emberi a 
boldogsághoz vezető jó útra téritőlt, és 
sok ember éleiét több év vel megnyujtolta.

Azon intézet, mely a valódi Cozaport 
bánják, ingyen küld próbát. A szer ár tál-
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INGYEN PRÓBA.
147 szám.

Vágja ki ezen szelvényt és 
küldje incg inti az intézetnek.

A levelek 20 í-es bélyeggel 
látandók el.

COZA INSTITUT

(Dept. 117),

<>2, Clin it eery Lnne, 
Almion YY.< . (Angiin).

hogy egészségünket megóvjuk , mert csakis a termé­
szetes szénsavas ásványvíz erre a legbiztosabb óvó- 

szer. Elsősorban a mohai

^.O-^TES-ibrnís
mint természetes szénsavdús ásványvíz, föltétlenül tiszta, kelle­
mes és olcsó savanyúvíz ; dús szénsav tartalmánál Ingva nemesük
biztos óvszer loiiózó elemek ellen, hanem a benne foglalt gvúgy­
se k ná I lógva kitűnő szere a legkülönfélébb gyomor-, légesó-

<‘s húgyszervi hete
Használjuk a mohai Agnes- 
forrást, ha gyomor-, bel- és 
légesöhuroi (ól szabadulni 
akarunk. Or. Kelly.
Használjuk a mohai Agnes- 
forrást, lia a vesehn.jt gyó­
gy fia ni akarjuk.
4- 12 Dr. Kövér.

segvknek. Azért tollát
Használjuk a mohai Ágnes­

ét! úgy hiány és 
amik

Or. Gebhardt. 

mohai Aglies-

lorriísl, lia
emészt esi zavarok
be.

aHasználjuk 
forrást, ha
sárgaságtól
runk.

mn,|bajoktól és
szabadulni aka- 

Or. Glass
Háztartások számára másfélliteresnél valamivel nagyobb üvegek­
ben minden kel es ertókii mesterségesen szénsavval (eli­
tet! víznél, sőt a szódavíznél is olcsóbban adja, liogv az 
Agncs-lorras vízét a legszegényebb ember is könnyen meg­

szerezhesse.
Kedvelt borvíz.------------------------------------- Kedvelt borvíz.

Kapható minden fiiszerüzletben és elsőrangú vendéglőben. 
főraktár: SC 11 KI N IÍKI{( i Kl{ MOH úrnál Tfc».,, ugyan itt 

ingyen kapható az Agnes-forrás díszes kivitelű ismertető füzete.

A lap kiadóhivatala: II AN DL Józsid nyomdája.
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